AGREEMENT

Between the Government of the Republic of Armenia and the Gover nment of
the Argentine Republic for cooperation in the peaceful uses of nuclear energy

7h? Government of the Republic of Armenia and the Government of the
Argentine Republic, hereinafter referred to as " Parties’,

recognizing the right of dl dates to devdop dl pesceful applications of
nuclear energy, according to ther own priorities and needs as wdl as the right to
possess nuclear technology for such purposes,

being aware that the use of nudear energy for pesceful purposes is ? sodd
and economic development of both countries,

being convinced that the extendve co-operation between the two countries
in the peaceful uses of nudear energy contributes to the further devdopnent of
ther friendly and cooperative rdaions,

have agreed u?h the following:
Article 1

The Paties ddl encourage the devdopmet and drengthening  of
cooperation between both countries in the area of the pesceful uses of nudear
energy, in accordance with this Agreement and their repective netiond legidation.

Article2

The Parties agree to cooperate particularly in thefollowing aress

?) basic and gpplied research rdaed to the peaceful uses of nuclear energy;

b) research, development, desgn, condruction and operdion of nuclear
research and power reactors and fadilities of the nuclear fud cyde

? technoogy ™ the nudear fud cyde dating from and induding
exploraion and exploitation of nucler ores, and the production of nudear fud
elements u?to disposd of radioactive wadtes,

d) indudrid production of components and materids needed for use in
nudlear reactors and ther nuclear fud cyde

?) production of radioisotopes and their gpplications,

f) radiologicd protection, nudear sdHety and the asessmet of the
radiologica impact of nudear energy and itsnudear fud cyde

g) rendering of sarvicesin the above-mentioned aress,

h) nudear medicine

i) other technologicd aspects of the pesceful use of nudear emargy which
the Parties m?? deem as ? maiter of mutua interest.



Article3

7h7? cooperation agreed upon under Article 2 shdl b? effected through:

? mutud asidance rdaed to educaion and traning of sdentific and
technicd personnd;

b) exchange of experts;

?) exchange of lecturers, experts and technicians for courses and seminars;

d) stipend and scholarships;

?) reciproca consultations “h scientific and technologica problems;

f) sdting u? of joint working groups to cary out spedific dudies and
projects " scientific research and technological devel opmernt;

g) recprocd ddiveries of materids equipment and savices rdaed to the
aress mentioned in Article 2;

h) exchange of information and documentation rdaing to the above-
mentioned aress,

i) other forms of cooperation agreed upon between the Paties, incduding
those within the framework of the mechanisms under Artide 4.

Article4

7n? cooperation within the framework of this Agreement shdl b? caried
out between the competent agencies desgnated b? the Parties. Such agencies m??
conclude separate arangements determining  codts, programs and other  specific
conditions of cooperation aswell asther respective rights and obligations.

Article5

The Paties m?? fredy use awy informaion exchanged in conformity with
the provisons of Artide 3, subsection h), of this Agreement, expert for the cases
when the Paty providing such informaion had previoudy made known in writing
the redrictions and resarvations concerning its ue ad trander. If information and
documentation intended for exchange is protected b? ? patent of M? of the Parties,
the conditions of ther use and trander shdl b? subject to the respective internd

legd regulations
Article6
The Paties in conformity with thar intend legidaion, sdl fadlitate the
trander of materids, technology, equipment and services needed for carying out
joint or nationa development programsin the peaceful uses of nuclear energy.

Article7



1. An? nudeaxr maerid, as wdl a ay equipment specidly desgned or
prepared for tresting, usng or producing specid fissonable mateid, trandferred
under this Agreement, shdl not b? used to devdop or manufecture nuclear
wegpons or other explosive nuclear devices.

2. An? nudexr maeid trandered under this Agreement, as wdl as the
nudear maerid used in aly maeid or eguipment trandered - or the nudear
materid produced through such materid or equipment - dhdl b? veified in the case
of the Argetine Republic pursuant to the Agreement between Argenting Brazl
and the Argentine-Brazilian Agency for Accounting and Control of Nudear

goplication of safeguards (IAEA Document INFCIRC/435), ad in the case of the
Republic of Armenia, pursuant to the Agreement between the Republic of Armenia
and the Interndtiond Atomic Enegy Agency (IAEA) for the gpplication of
safeguards in - connection with the Tresly ”n the NonProliferation of Nucdlear
Wesapons (IAEA Document INFCIRC/455).

Article8

Nether Paty m?? trander to ? third Paty any maerid, equipment or
technology receved under this Agreament, unless agreed in writing with the other
Party prior to the trandfer.

Article9

An? nuder maeid trandered under this Agreement or used in or
produced through the use of materid or equipment o trandfearred, shdl b? enriched
to twenty (20) percent or more in the isotope U235 or reprocess " when agreed in
writing between the Parties prior to enrichment or reprocessing.

Article 10

The Paties shdl take appropriate measures in order to provide the nuclear
materid tranderred under this Agreement with physcd protection & ? levd not
lower than that recommended b? |AEA Document INFCIRC/225/Rev.3.

Article11

? Paties shdl inform ?7?72h other ”n the progress of projects executed
under this Agreement and shdl encourage cooperaion between the competent
agencies gopointed b? the Paties in accordance with Artide 4 in  the
implementationof this Agreement.



Article12

The Paties will consult ?7h other M mates they ded with a the
internetiond  levd concarning the peeceful uses of nudear enargy, which ae of
thar ?72nm™n interest, with ? view to hamonizing their postions in gopropriate
Stuations

Article 13

Any disoute beween the Paties aisng out of the interpretation or
implementation of this Agreement ddl b? odtled through negotidgions or
consultations

Article 14

1. This Agreement shdl b? rdified and shdl enter into force ™ the date the
ratification instruments are exchanged.

2. This Agreement dshdl b? vdid for tenyear peiod and shdl b?
automdicdly extended from year to year, unless dtha Paty notifies the other
Paty of its intention to terminate this Agreement sx months prior to the expirdion
date.

3. The provisons of this Agreement shdl b? applicdble even dter its
temindtion to any gpedfic arangements concduded under this Agreement which
are dill outstanding.

4. This Agreement m?? b? terminated any time b? the written consent of the
Paties. Any amendment hereto dhdl enter into force in accordance with the
provisons of paragraph 1 of thisArticle.

5. Either Paty m?? temindes this Agreemeatt a aly time Such termination
will b? effective ax months after the dae of submisson to the other Paty of ?
written request for its termination.

Done a Yerevan, on 30" June 1998, in two origind copies, 7??h of them in
Armenian, Spanish and English langueges, dl texts bang equdly authetic. In case
of awy dvergence in the interpretation of the Armenian and Spanish texts the
English text will prevail.

The Agreement has entered into force on September 7, 2001.



